INERCIBE F X IR PR BRE

Declaration of Using Chinese Names

ZZBHAAR A (I, the undersigned)

1. %2 (Full Name):
2. Rl (Sex):

3. B%E (Nationality):

4. B4 HEA (Date of Birth):
5. ISR HS (Passport No.):
6. i3t (Address):
7
8

. BTN (Phone No.):
. B A (Person related)

(1) #&E&E (relationship):

(2) % (Full Name):

(3) HAEHHR (Date of Birth):

(4) it ( Address ) :

(5) EEESEIE(Phone No.):
B PERBPFEECRORATERA () (R) /PR - BRS
B - b S EIRHOEAL ABEREN - FFUIEER - (Translation: | do solemnly declare and
affirm that I shall use as my Chinese surname and as my given

name for household registration in Taiwan (the Republic of China) and fully understand

that the said Chinese name can only be altered under relevant laws and regulations.)
%2 % (SIGNATURE) :

EEREA(GUARDIAN, if applicable) :
AR R THRRA L BLIRES IEHRE  PERBIBEEEINEA - BMEFEAGE  HREBRAEFY
ZhNEE  EHERERRFEAEREZEE. (Please note: In accordance with Paragraph 3 of Article 1 of
the Name Act, the Chinese name of an ROC citizen's foreign/stateless spouse and children should comply
with the conventions practiced in the ROC. Otherwise, the Household Registration Office may reject the
declaration for this adoption of Chinese names.)



